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Pastor
Rev. Victor Manuel Bolaños

Parochial Vicar
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Parish Deacon
Mr. John Solarte

Director of Liturgy
Maria Batres

Dir. of Religious Education & Youth Minister
Mrs. Evelin Herrera

Music Director
Mr. Juan Valencia

In Residence
Msgr. John Vesey

Mass Celebrations
Monday to Friday: 12:15 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
Saturdays: 9:00 a.m. (Spanish), 12:15p.m. (English),

5:30 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
8:00p.m. Neo-Catechumenal Way
(Vigil Mass Bilingual)

Sundays: 7:00 a.m. (Spanish); 9:00 a.m. (English),
11:00 a.m. (Spanish); 1:00 p.m. (Spanish)

Celebración de las Misas
De Lunes a Viernes: 12:15pm (Inglés) y 7:00 p.m. (Español)
Sábado: 9:00 a.m. (Español); 12:15 p.m. (Inglés)

5:30 p.m. (Inglés) and 7:00 p.m. (Español)
8:00 p.m. Neo-Catechumenal
(Misa de Vigilia Bilingue)

Domingo: 7:00 a.m. (Español), 9:00 a.m. (Inglés);
11:00 a.m. (Español)1:00 p.m. (Español)

Confessions
Tuesday and Thursday: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

6:00 p.m. to 6:45 p.m.
Saturdays: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

4:00 p.m. to 5:00 p.m.
Confesiones:
Martes y Jueves: 11:30 a.m. a 12:00 p.m.

6:00 p.m. a 6:45 p.m.
Sábado: 11:30 a.m. a 12:00 p.m.

4:00 p.m. a 5:00 p.m.

Parish Office Hours
Monday through Saturday: 9:00 a.m. to 8:00 p.m.; Sundays: 9:00
a.m. to 3:00 p.m.

Horario de la Oficina Parroquial
De Lunes a Sábado: 9:00 a.m. a 8:00 p.m.; Domingo: 9:00 a.m. a
3:00 p.m.
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Blessing of the Sick:
Is celebrated on the First Saturday of each month at
the 9:00am Mass in Spanish and at the 12:15pm
Mass in English. At other times just ask one of the
Priests.
Bendicion de los Enfermos:
Se celebra el Primer Sábado de cada mes en la
Misa de 9:00am en Español y en la Misa de
12:15pm en Inglés. Otros días por favor hablar con
uno de los Sacerdotes.

Baptism Registration for English and
Spanish takes place at the Rectory Office. Please
call for more information.

Las inscripciones para los Bautismos en ingles y
español son en la Oficina Parroquial. Llame para
mas informacion.

Marriages:
Arrangements must be made at least 6 months
before the desired date. No arrangements should be
made before speaking to the Priest.
Matrimonios:
Arreglos para la boda deben hacerse por lo menos
6 meses antes de la fecha escogida. Antes de
comenzar los arreglos, por favor hablar con el
Sacerdote.

Religious Education:
88-13 Parsons Blvd. Jamaica, NY 11432.
Telephone: (718) 739-2003
Youth Ministry:
Mrs. Evelin Herrera
Telephone (718) 739-2003 / (929) 389-6516

New Parishioners:
Please come to the Parish office to register and to
participate in the Tithing Program. The Parish will
not give permission or recommendation letters to
anyone who is not registered in the Parish.

Nuevos Feligreses:
Por favor acercarse a la oficina Parroquial para reg-
istrarse como miembros de la Parroquia y para par-
ticipar en el programa del Diezmo. De lo contrario
no podremos expedir ningún tipo de cartas de
recomendación.

Devotions/Prayer Groups:
O. L. of Miraculous Medal Novena: Every Monday
after 12:15pm Mass
Rosary: Monday – Saturday: before 12:15pm Mass
Divine Mercy Chaplet: Monday – Saturday after
the 12:15pm Mass
Exposition of the Blessed Sacrament: Fridays from
1:00pm to 6:30pm. Benediction 6:30pm
Legion of Mary: every Saturday at 5:00pm in the
Evangelization Center.

Grupos de Oraciones:
Rosario: Lunes a Viernes:a las 6:00pm
Renovación Carismática Maria Auxiliadora: Todos
los Viernes a las 7:45pm
Ministerio Juvenil Carismatico: Todos los Lunes a
las 7:45pm
Ministerio de Matrimonio Carismatico: Todos los
Lunes a las 7:45pm
Jornadistas: Todos los Martes y Viernes a las
8:00pm y todos los Domingos a las 3:00
Legion de Maria: Todos los Jueves a las 5:30pm
Camino Neocatecumenal: NCW1: todos los Martes
a las 8:00pm, NCW2y NCW3: todos los Miercoles
a las 8:00pm
Cursillo de Cristiandad: Todas Los Sabados a las
4:30 p.m. y Domingos a la 1:00 p.m.



 

     
Mass Intentions  
Sunday, December 24th    

5:30 A.M. Aguinaldo Mass 
 

9:00 A.M. † Souls in Purgatory / † Rosita D’ Gama / † Julia Cooper- 

                       Holder / † Elvira Kim / †Adriana Rodriguez / †Myrtle  

 Altoras/ †Angela Avena /†Tulilla Reina Mezzette / For the  

 protection of Rosanne Pugh & Ruby Pugh 

11:00 A.M. † Henry Castro / † Christian Overgaard / † Mikal Overgaard 

                       † Julio Ulises Aleman / † Laura Lisette Aleman Arias /  

                       † Anibal Munzon / † Manuel Barbecho / † Filomena Melgar 
                       † Irma Mercado/† Dona Angela Barillas & Ines de Rosas /† Walter  

 Velásquez Reyes /† Cirilo Saguier /† Jose Carlos Reyes 

 Flores/†Ortencia Pacheco Mendoza /† Elsa Ventura/ † German  
 Paradi /† Liset Mejia/ † Almas del Purgatorio/ Manuel y Filomena 

  (acción de gracias al Niño Viajero de Ecuador) / Estefani  

 Monterosco  (acción de Gracias por la sanación de cáncer) /  
 Acción de gracias al Divino Niño/ En acción de gracias al Divino  

 Niño de la familia urgiles Juanacio / En acción de gracias al divino  

 niño de la familia urgiles Garays De león / Alexander Tzoc (para  
 bien salud y protección) / Daniel Philip Yax Tzoc (Cumpleaños) /  

 Naydelin Pacheco (Cumpleaños)/ Nicholas Garcia Marroquín  

 (Acción de Gracias por su Salud y Estudio) 
                           

Monday, December 25th  
The Nativity of the Lord (Christmas)  

12:00 A.M.  Midnight Mass 

9:00 A.M.     English Mass 

11:00 A.M     Spanish Mass 

1:00 P.M       Spanish Mass 
 

Tuesday, December 26th  
Saint Stephen, The First Martyr  

12:15 P.M. Skylar Swizzel Cardoso (Birthday) 

  7:00 P.M. † Julio A. Estren 
 

Wednesday, December 27th  
Saint John, Apostle and Evangelist   

12:15 P.M.  † Souls in Purgatory 

  7:00 P.M.  † Eric Eduardo Garcia Pacheco 
 
 

Thursday, December 28th    

The Holy Innocents, Martyrs  

12:15 P.M.  † Huber Vergara 

  7:00 P.M.   † Huber Vergara 
 
 

Friday, December 29th    
Fifth Day within the Octave of the Nativity of the Lord; Saint Thomas Becket, Bishop and 

Martyr  

12:15 P.M.  Sheena & Fred Sukhai (health) 
6:30 P.M.   Benediction  

 7:00 P.M.     † Petita Capelo De Santillan & Cristobal Santillan 
 

Saturday, December 30th  
Sixth Day within the Octave of the Nativity of the Lord      

9:00 A.M.    † Marta Aiala 

12:15 P.M.  † Al Campbell, Jr. 

 5:30 P.M.   † Al Campbell, Jr. 

 7:00 P.M.  People of the parish  

 

 

 

                        Next Sunday’s Readings                                               
                                         Sir           3:2-6, 12-14 

                                         Col          3:12-21 or 3:12-17 

                                         LK          2:22-40 
 

            Bread and Wine offered this month in  
             memory of Rosmira Montoya and  

Ana de Jesus Cardona 
 

Special Prayers /Oraciones Especiales  
 

For those who are sick: 

Por los hermanos y hermanas enfermos: 
 

Carol Armstrong, Alexandria Clarke, Daniela Córdova, Sofía de 
Rodríguez, Evelyn DeFreitas, Novear DeFreitas, Raymondo Dhani,  
Yolanda Flores, Milmo Fuentes, Ruby Herrera, Marisol Herrera, 
Harold Heyliger, Frederique Joseph, Ursulla Lainfiesta, Ana Ladino, 
Edelmira Ladino, Ignacio Ladino, Jaron Ladino, Rony Ladino, 
Winnie Madar, Ondina Marroquín, Francisco Marroquín, Anselma 
Martínez, Beryl  Baron Markland, Anita Medina, Mercedes Moore, 
Ana Mireya, Marlene Navarro, Benjamín Núñez, Carmen Rivera, 
Patricia Valdez, Alejandro Velázquez, Jorge Velázquez, Daphne 
Volotpoulous, Alejandro Valerio, Fr. Julio Cesar Sánchez, Luis 
Monterrosa, Elvira Tineo, Chelsea Galindo,  
Emmanuel Kouam, Guemdjo Honorine, Naomy Rivera,  
Nicolas Santiago Espinoza, Nelida Saquier 
 

Intenciones de Campana /  

Bell Intentions 
You could have the bells rung for your loved ones:  

in memory of, for birthdays, anniversaries, etc.  

Podrías hacer que las campanas suenen para tus seres 

queridos: por su memoria, por el cumpleaños, aniversarios, 

etc. 
 

Árbol de la vida / Tree of life 

 A tribute of love / Un homenaje de amor 
Te invitamos cordialmente a agregar tu propio homenaje 

usando las siguientes expresiones: en memoria de; en acción 

de gracias; aniversario de bodas, cumpleaños y otras 

ocasiones especiales.   

We cordially invite you to add one of your own: in memory 

of; in thanksgiving, wedding anniversary, birthday, or any 

other momentous occasions.  

For more information, please call the Rectory.  

Para obtener más información, llame a la Rectoría  

718-739-0241 
 

“Make known to all nations to bring about the obedience of faith.”  Is 

Christ calling you to let Him manifest His love in you as a priest or 

consecrated religious? Contact the Vocation Office at 718-827-2454 

or email: vocations@diobrook.org  

 

“Dar a conocer a todas las naciones la obediencia de la fe”. ¿Cristo te 

está llamando a dejar que Él manifieste su amor en ti como sacerdote o 

religioso consagrado? Llame a la Oficina Vocacional al 718-827-2454, 

o escriba a: vocations@diobrook.org  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



The Pastor’s Message 

Sunday, December 24th, 2023 –  

Fourth Sunday of Advent (Cycle B) 
 

1st Reading: 2 Sm 7:1-5, 8b-12, 14a, 16; Psalm: 89:2-3, 4-5, 27, 29; 

2nd Reading: Rom 16:25-27; Gospel: Lk 1:26-38; 

 

“SILENT NIGHT” 
 

Dear brothers and sisters, 

 

Many blessings for you and your families, 

 

Today we are going to share the reflections of Cardenal Raniero 

Cantalamessa regarding the Word of God for this Sunday: 

 

The Gospel of the second Christmas Mass, called "of the dawn", 

shows us with the shepherds and with Mary what our response and 

our attitude should be before the manger of Christ. The shepherds 

personify the response of faith to the announcement of the mystery. 

They leave their flock "without delay", they interrupt their rest; 

everything takes a backseat to God's invitation; Mary personifies the 

contemplative and profound attitude of one who, in silence, 

contemplates and adores the mystery: "Mary, for her part, kept all 

these things, and meditated on them in her heart." 

 

There are truths and events that can be embraced better with song 

than with words, and one of them is precisely Christmas. The most 

popular Christmas song in Italy is Tu scendi dalle stelle (You 

descend from the stars. N of t), composed by Saint Alphonsus Maria 

de Liguori. Christmas appears to us in him as the festival of love that 

becomes poor for us. The king of heaven is born "in a cave in the 

cold and ice"; The creator of the world "lacks cloth and fire." This 

poverty moves us, knowing that “love made you poorer,” that it was 

love that made the Son of God poor. With very simple, almost 

childish words, the meaning of Christmas that the apostle Paul 

contained in the words is expressed: "Our Lord Jesus Christ, being 

rich, became poor for you so that you might become rich through 

his poverty" (2 Cor 8 ,9). 

 

There are infinite forms of poverty that, at least once a year, are 

worth remembering, so as not to always remain in poverty of 

material goods. There is poverty of affection, poverty of education, 

poverty of one who has been deprived of what was most dear to him 

in the world, poverty of the wife rejected by the husband or of the 

husband rejected by the wife; the poverty of husbands who have not 

been able to have children, who must physically depend on others. 

The poverty of hope, of joy. Finally, the worst poverty of all, which 

is the poverty of God. 

 

There is poverty, our own and that of others, against which we must 

fight with all our strength, because they are bad, dehumanizing 

poverty, not wanted by God, the result of the injustice of men; But 

there are many forms of poverty that do not depend on us. We must 

reconcile ourselves with the latter, not allow ourselves to be crushed 

by them, but bear them with dignity. Jesus Christ chose poverty; 

There is value and hope in it. 

 

Another Christmas song, the most loved in the world, is Stille Nacht, 

Silent Night (also popularly sung as "Silent Night", N of the t). The 

original text says: «Silent night, holy night! / Everything is silent, 

only the two holy and pious spouses keep watch. / Sweet and dear 

Child / Sleep in this heavenly peace. The message of this song is not 

in the ideas it communicates (almost absent), but in the atmosphere 

it creates: an atmosphere of stupor, calm and silence, and we have a 

vital need for silence. "Humanity, said Kierkegaard, is sick with 

noise." For some, Christmas could be the occasion to rediscover the 

beauty of moments of silence, calm, dialogue with oneself or with 

people. A text from the Christmas liturgy, from the Book of Wisdom 

(18:14-15), says: "When a quiet silence enveloped everything, your 

omnipotent Word, O Lord, leaped from heaven, from the royal 

throne," and Saint Ignatius of Antioch calls Jesus Christ “the Word 

that came out of silence” (Magn. 8,2). Today too, the word of God 

descends wherever he finds a little silence. 

 

Mary is the unsurpassed model of this adoring silence. There is a 

difference between her attitude and that of the pastors. The 

shepherds set out saying: "Let us go to Bethlehem and see what has 

happened," and they return glorifying God and telling everyone 

what they had seen and heard. Maria is silent. She "has no words." 

Her silence is not a simple silence; It is wonder, amazement, 

adoration, it is a "religious silence", a being dominated by the 

greatness of reality. 

 

I conclude with a beautiful Christmas legend that summarizes the 

entire message that we have collected from the two Christmas songs: 

poverty and silence. Among the shepherds who came on Christmas 

night to worship the Child there was one so poor that he had nothing 

to offer and was very ashamed. Arriving at the grotto, everyone 

competed to offer their gifts. Mary did not know how to receive 

them all, holding the Child in her arms. Then, seeing the shepherd 

boy with his hands free, she entrusted him, for a moment, with Jesus. 

Having empty hands was his fortune. It is the most beautiful luck 

that could happen to us too. Let us find ourselves this Christmas with 

hearts so poor, so empty and silent that Mary, upon seeing us, can 

also entrust her Child to us. (Translated from Source: 

http://www.homiletica.org). 
 

(Translated from Source: http://www.homiletica.org). 
 

 

FOOD PANTRY /  

DESPENSA DE ALIMENTOS 

     The food pantry takes place every 1st and 3rd  

        Wednesday of the month from 5:30 p.m. 

La despensa de alimentos es todos los primeros y  

terceros miércoles de cada mes a las 5:30 p.m. 
 
 
 

 
 

 

 

OFFICE HOURS / HORARIOS DE OFICINA 
 

Sunday / Domingo:  10:00 am – 3:00 pm.  

Monday / Lunes:  9:00 am-5:00 pm. 

Tuesday / Martes:  OFFICE CLOSED  

Wednesday / Miércoles: 12:00pm-6:00 pm 

Thursday / Jueves:  2:00 pm – 9:00 pm.  

Friday / Viernes:  9:00 am – 5:00 pm. 

Saturday / Sábado:  9:00 am – 3:00 pm. 
 

            Gospel Readings / 
       Lecturas del Evangelio 
 

Monday / Lunes: Lk 2:15-20 

Tuesday/Martes: Mt 10:17-22 

Wednesday / Miércoles: Jn 20:1a and 2-8 

Thursday / Jueves: Mt 2:13-18 

Friday / Viernes: Lk 2:22-35 

Saturday / Sábado: Lk 2:36-40 

Sunday / Domingo: LK 2:22-40 



 

 

 

             

El Mensaje del Párroco 

Lunes del 25 de Diciembre 2021 –  

Misa de Navidad (Ciclo B) 
 

1a Lect: Is 42:1-4,6-7 Salmo 29; 2a Lect: Acts 10:34-38; 

Evangelio: Mk 1:7-11 

 

 

“NOCHE DE SILENCIO” 
 
Mis queridos hermanos y hermanas, 

 

Bendiciones para ustedes y sus familias… Hoy vamos a compartir 

las reflexiones del Cardenal Raniero Cantalamessa sobre el mensaje 

de la Palabra de Dios para este Misa de Navidad: 

 

El Evangelio de la segunda Misa de Navidad, llamada «de la 

aurora», nos muestra con los pastores y con María cuál debe ser 

nuestra respuesta y nuestra actitud ante el pesebre de Cristo. Los 

pastores personifican la respuesta de fe ante el anuncio del misterio. 

Dejan «sin demora» su rebaño, interrumpen su descanso; todo pasa 

a un segundo plano frente a la invitación de Dios; María personifica 

la actitud contemplativa y profunda de quien, en silencio, contempla 

y adora el misterio: «María, por su parte, guardaba todas estas cosas, 

y las meditaba en su corazón». Existen verdades y acontecimientos 

que se pueden acoger mejor con el canto que con las palabras, y uno 

de ellos es precisamente la Navidad. El canto navideño más popular 

en Italia es Tu scendi dalle stelle (Desciendes de las estrellas. N de 

la t), compuesto por San Alfonso María de Ligorio. La Navidad nos 

aparece en él como la fiesta del amor que se hace pobre por nosotros. 

El rey del cielo nace «en una gruta en el frío y en el hielo»; al creador 

del mundo «le faltan paños y fuego». Esta pobreza nos conmueve, 

sabiendo que «te hizo amor más pobre», que fue el amor el que hizo 

pobre al Hijo de Dios. Con palabras sencillísimas, casi infantiles, se 

expresa el significado de la Navidad que el apóstol Pablo encerraba 

en las palabras: «Nuestro Señor Jesucristo, siendo rico, por vosotros 

se hizo pobre a fin de que os enriquecierais con su pobreza» (2 Co 

8,9). Hay infinitas formas de pobreza que, al menos una vez al año, 

vale la pena recordar, para no quedarnos siempre en la pobreza de 

los bienes materiales. Existe la pobreza de afectos, la pobreza de 

educación, la pobreza de quien ha sido privado de lo que le era más 

querido en el mundo, la pobreza de la esposa rechazada por el 

marido o del marido rechazado por la esposa; la pobreza de los 

esposos que no han podido tener hijos, de quien debe depender 

físicamente de otros. La pobreza de esperanza, de alegría. 

Finalmente la peor pobreza de todas, que es la pobreza de Dios. 

Existen pobrezas, propias y ajenas, contra las cuales hay que luchar 

con todas las fuerzas, porque son pobrezas malas, 

deshumanizadoras, no queridas por Dios, fruto de la injusticia de los 

hombres; pero hay muchas formas de pobreza que no dependen de 

nosotros. Con estas últimas debemos reconciliarnos, no dejarnos 

aplastar por ellas, sino llevarlas con dignidad. Jesucristo eligió la 

pobreza; hay en ella un valor y una esperanza. Otro canto navideño, 

el más amado en todo el mundo, es Stille Nacht, Noche silenciosa 

(popularmente entonado también como «Noche de Paz», N de la t). 

El texto original dice: «¡Noche de silencio, noche santa! / Todo 

calla, solo velan / Los dos esposos santos y piadosos. / Dulce y 

querido Niño / Duerme en esta paz celeste». El mensaje de este canto 

no está en las ideas que comunica (casi ausentes), sino en la 

atmósfera que crea: una atmósfera de estupor, de calma y de 

silencio, y nosotros tenemos una necesidad vital de silencio. «La 

humanidad, dijo Kierkegaard, está enferma de estruendo». La 

Navidad podría ser para alguno la ocasión de redescubrir la belleza 

de momentos de silencio, de calma, de diálogo consigo mismo o con 

las personas. Un texto de la liturgia navideña, procedente del libro 

de la Sabiduría (18,14-15), dice: «Cuando un sosegado silencio todo 

lo envolvía, tu Palabra omnipotente, oh Señor, saltó del cielo, desde 

el trono real», y san Ignacio de Antioquia llama a Jesucristo «la 

Palabra salida del silencio» (Magn. 8,2). También hoy, la palabra de 

Dios desciende allí donde encuentra un poco de silencio. María es 

el modelo insuperable de este silencio adorador. Se nota una 

diferencia entre su actitud y la de los pastores. Los pastores se ponen 

en camino diciendo: «Vayamos hasta Belén 

 

y veamos lo que ha sucedido», y vuelven glorificando a Dios y 

relatando a todos aquello que habían visto y oído. María calla. Ella 

«no tiene palabras». Su silencio no es un sencillo callar; es 

maravilla, estupor, adoración, es un «silencio religioso», un estar 

dominada por la grandeza de la realidad. Concluyo con una bella 

leyenda navideña que resume todo el mensaje que hemos recogido 

de los dos cantos navideños: pobreza y silencio. Entre los pastores 

que acudieron la noche de Navidad a adorar al Niño había uno tan 

pobrecito que no tenía nada que ofrecer y se avergonzaba mucho. 

Llegados a la gruta, todos rivalizaban para ofrecer sus regalos. María 

no sabía cómo hacer para recibirlos todos, al tener en brazos al Niño. 

Entonces, viendo al pastorcillo con las manos libres, le confió a él, 

por un momento, a Jesús. Tener las manos vacías fue su fortuna. Es 

la suerte más bella que podría sucedernos también a nosotros. 

Dejarnos encontrar en esta Navidad con el corazón tan pobre, tan 

vacío y silencioso que María, al vernos, pueda confiarnos también a 

nosotros su Niño. Traducción realizada por Zenit] (Source: 

http://www.homiletica.org.  

(Source: http://www.homiletica.org 
 

 

 

 

 

 

SAFE ENVIRONMENT COMPLIANCE STATEMENT 

The parish of Presentation of the Blessed Virgin Mary, located in Jamaica NY, 

complies with all Safe Environment mandates set forth by the Diocese of 

Brooklyn and the US Conference of Catholic Bishops.  All employees and 

volunteers who have contact with children must attend a Virtus session, sign a 

code of conduct and submit to a background search. If you need to register for a 

Virtus session please do so at www.virtus.org. The Diocese of Brooklyn wishes 

to do everything possible to see that all people, particularly children, are safe in 

all pastoral settings. Excuses and rationalizations for such criminal actions will 

not be accepted. To report sexual abuse involving diocesan personnel—priests, 

deacons, teachers, employees or volunteers at schools or parishes please call The 

Diocese of Brooklyn toll-free, confidential reporting number 1-888-634-4499 

 
DECLARACION DE CUMPLIMIENTO DE AMBIENTE SEGURO 

La Parroquia de la Presentación de la Bienaventurada Virgen María, localizada 

en Jamaica NY, cumple con todos los requisitos de Ambiente Seguro exigidos 

por la Diócesis de Brooklyn y la Conferencia de los Obispos Católicos de los 

Estados Unidos. Todos los empleados y voluntarios que tengan contacto con 

niños y/o menores de edad deben participar en el programa “Virtus”, deben 

firmar un Código de Conducta y deben depositar una autorización para una 

revisión de antecedentes penales. Si usted necesita inscribirse para una sesión 

de “Virtus”, por favor vaya a la página: www.virtus.org  La Diócesis de 

Brooklyn desea hacer todo lo posible para asegurar que todas las personas, 

particularmente los niños y menores de edad, se encuentren seguros con respecto 

a todos los ambientes pastorales. Excusas y racionalizaciones con respecto a ese 

tipo de conductas criminales no serán aceptadas. Para reportar abuso sexual 

contra personal diocesano (sacerdotes, diáconos, profesores, empleados, 

voluntarios en escuelas o parroquias) por favor llame al siguiente número de 

teléfono sin cargos: 1-888-634-4499. 



HELP WANTED 
Great Income Potential 

Full and Part Time Positions 
To Sell Advertising in  

Brooklyn and Queens Church Bulletins 
Bilingual a plus 

Call 631-249-4994 
 for more information

    Established in 1975  

Brendan’s  
High quality service  

from a name you can trust!  
Brendan’s Service Station 

76-36 164th Street , Fresh Meadows, NY 11366 

(718) 380-0944 
Niall      Azad      Tom

Fireside Catholic Heritage 
Edition Bible  

The Catholic Heritage Edition in the New American Bible 
Revised Edition translation is the ideal Catholic Family Bible. 
 
Features: Our Catholic Family, Family Record section and 
Burgundy padded cover with gold-gilded page edges. 

 

Only $79.99 post paid  
 
 

C/O The Church Bulletin, Inc. 
200 Dale Street • W. Babylon, NY  11704 
Enclosed please find check/money order for $ ______  to cover the cost of 
_________  (quantity) copies of the Fireside Family Bible, to be shipped post paid 
to: 
Name _____________________________________________________ 
Address  _________________________________________________ 
City ______________________________ State ___________ Zip _____
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